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Predsednik Roosevelt Srdi, da je komuni-
zem enako nevaren za ljudi kot je fašizem 

Washington, 26. junija. Po , je republikanska stranka držala 
vsej A m e r i k i odmeva govor z velikim businessom. 
predsednika Roosevelta, ki ga je 
imel pretekli teden in tekom ka-
terega je povedal, da naj ameri-
ški narod izbira liberalne ljudi 
za postavodajalce in za admini-
stracijo. 

Predsednik je dal jasno razu-
meti, da stranka, kct je republi-
kanska ali demokratska, ne po-
menita nič, razven če niso na kr-
milu stranke ljudje ,ki razume-
jo narod in položaj in se tudi ob 
pravem trenutku borijo za na-
rod. 

Povedal je, da demokratska 
stranka je bila, kadarkoli je ime-
la zmožne in delovne voditelje, 
vedno na strani in v borbi za de-
lavce, za male trgovce in ža 
povprečnega Amerikanca, dočim copy j ) 

Posebno je Roosevelt poudar-
jal v svojem govoru, da nikakor 
ne misli "divjega" komunizma, 
kadar govori o liberalizmu, in 
enako ne misli na fašizem. Ame-
rika ima svoje posebno vrste 
vlade, ki je demokratična, in ki 
lahko ustreže vsem ljudem, ako 
se ljudje zavedajo svojih dolž-
nosti. 

Roosevelt je označil komuni-
zem kot največjega sovražnika 
svobodnih ljudi, in enako sovra-
žnik je tudi fašizem. Ljudje, ki 
napadajo fašizem in zagovarja-
jo komunizem, je dejal predsed-
nik, so dvorezni noži, katerih 
Amerika ne more trpeti. ("Na-
prej" v Pittsburghu, please 
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Vojna na Kitajskem bo 
dolgo trajala 

Tokio, 27. junija. General 
Itagaki, novi japonski vojni mi-
nister je včeraj prerokoval, da 
bo vojna s-Kitajci še dolgo tra-
jala. Napram časnikarskim po-
ročevalcem se je izjavil, da zna 
vojna trajati deset do dvajset 
let. Japonska mora biti pri-
pravljena na vse. Nadalje se 
poroča, da je Rusija poslala Ki-
tajcem takozvane "nevidljive" 
zrakoplove, katerih ropotati je 
strojev se lahko sliši in opazuje 
učinek bomb, ki jih oddajajo, 
toda zrakoplovov samih ni mo-
goče videti. Ti zrakoplovi so v 
nekaj dnevih uničili 17 japon-
skih Vojaških zrakoplovov. 

o 
Piknik Slavčkov 

Mladinski pevski zbor "Slav-
čki" prav vljudno vabi vse ob 
činstvo, da se udeleži njih pikni-
ka, ki se vrši v nedeljo 3. julija 
na prijazni Stuškovi farmi. Le 
po bi bilo od naroda, če bi se od 
zvali v velikem številu temu kli-
cu, da tako pokaže, da zna ceni-
ti prizadevanjte in zavest sloven-
ske mladine, ki tako lepo širi slo-
vensko pesem v Ameriki. Roja-
ki, pridite v nedeljo na piknik 
"Slavčkovi" Prevoz mladine bo 
brezplačen. Truk odpelje izpred 
S. N. Doma ob 12:30 popoldne 
Drugi truk, ki je za starše in 
prijatelje pa odpelje izpred 
N. D. ob 2. uri popoldne. Vozni 
na znaša samo 25c za tja in za 
povratek. V slučaju dežja se bo 
vršila zabava v spodnjih prosto 
rih S. N. Doma v nedeljo, 
občinstvo je prijazno vabljeno. 
— Zapisnikarica. 

Tat gasolina 
Včeraj zjutraj ob 1. uri se je 

zbudil John Abela, 2083 Thur-
man Ave. Pogledal je pri oknu 
na cesto in opazil dva mlada fan-
ta, ki sta kradla gasolin iz nje-
govega avt omobila pred hišo, in 
nadaljna dva mlada fanta, ki sta 
kradla gasolin iz avtomobila nje-
govega sina. Hitel je po puško 
in začel streljati. Trije fantiči 
so pobegnili, a eden je bil zadet 
v hrbtenico, tako da bo hrom 
vse svoje življenje. 

3,000 oseb na pikniku 
Dasi je preteklo nedeljo ves 

dan deževalo in prevladovalo 
jako mrzlo vreme, pa se je ude-
ležilo proslave "Hrvatskega 
dneva" do 3,000 ljudi, ki so se 
prav dobro imeli. In bratje 
Hrvati trdijo, da niso prišli še 
vsi ljudje, katerih se je priča-
kovalo, zato priredijo prihod-
njo nedeljo ponovni piknik. 

Revolta izbruhnila med av-
strijskimi fašisti 

London, 27. unija. Sem se po-, 
roča iz Dunaja, da je med av-
strijskimi naciji izbruhnila re-
volta, ki je tako resna, da bo mo-
al Hitler osebno posredovati. 

Hitler je poklical v Berlin av-
strijskega ministra za zunanje 
zadeve in par drugih ministrov. 
Računa se, da če bo Hitler po 
sredoval, da bo odredil "čišče-
nje," ki bo tako temeljito, da se 

vstrijskim fašistom nikdar več 
ne bo hotelo revoltirati. Hitler 
ima pripravljenih več regimen-
tov svoje armade, ki čakajo po-
velja, da vkorakajo v Avstrijo 
in naredijo konec revolti med 
fašisti. Zakaj je nastala revolta, 
tega brzojavke ne povedo. 

o 

Lojalisti nameravali bom-
bardirati laška mesta 
Paris, 27. junija. Španska lo-

jalistična vlada je nameravala 
bombardirati nemška in laška 
mesta, toda je bila pregovorjena 
od Francije in Italije, da tega 
ne stori, a dobila je razne oblju-
be v povračilo. Lojalisti so za-
htevali, da odprejo Francozi 
špansko-francosko mejo, da lah-
ko dobivajo orožje preko Fran-
cije. Nadalje zahtevajo lojali-
sti, da Francija in Anglija za-
htevati od nacionalistov, da pre-
nehajo bombardirati mestti, kjer 
bivajo civilisti. V diplomatskih 
krogih računajo, da Francija in 
Anglija ne bosta pristali na za-
hteve lojalistov. Sploh se groženj 
lojalistov ne smatra resnim. An-
glija je sicer poslala Mussolini-
ju noto, v kateri slednjega prosi, 
naj naredi pritisk na generala 
Franca, da preneha z bombardi-
ranjem mest. To je vse, kar bo 
Anglija naredila. Mussolini je 
šel le toliko daleč, da je sporočil 
generalu Francu, naj v bodoče 
opusti bombardiranje angleških 
trgovskih parnikov. G e n e r a l 
Franco se bo skoro gotovo podal 
zahtevi Mussolini j a. 

Narodne noše! 
Po naročilu Mrs. Julije 

Brezovar, ki je načelnica 
narodnih noš na St. Clair-
ju, nas je obvestila Mrs. 
Rosalie Streiner sledeče: 
V sredo pred osmo uro 
zvečer se zbirajo vse na-
rodne noše na 62. cesti 
pred Knausovo dvorano. 
Kdor bo navzoč v narodni 
noši, se bo lahko odpeljal 
k paradi na Euclid Ave. 
Druge narodne noše naj 
se pa zbirajo na Euclid 
Ave. in 17. cesta in sicer 
najkasneje ob 8:30 zve-
čer. Ob deveti točno se 
prične pomikati parada 
po Euclid Ave. do stadio-
na. Pridite vsi, ki imate 
narodne noše, da ne bo-
mo Slovenke najmanj za-
stopane. Vse narodnosti 
so se sijajno odzvale, zato 
tudi slovenska narodna 
noša ne sme biti zadnja. 
Nobena naj ne ostane do-
ma, da bo Cleveland vi-
del, koliko nas je. 

Taki so! 
V časih, ko je vladala prohibi-

cija v Zedinjenih državah je bil 
bližnji vasi Valley View mi-

rovni sodnik Patrick J. Berry, ki 
e redno pošiljal svoje- biriče v 

Cleveland, kjer je dobival boga-
te žrtve. Marsikakšen Slovenec 
se bo spominjali, kako so ga su-
hači tega mirovnega sodnika na-
padli, ga odpeljali v Valley View, 
kjer je bil obsojen radi kaplje 
žganja na $500 ali še več dolar-
jev kazni. Prohibicija je danes 
mrtva in sodnik Berry ni mogel 
več se "pošteno" preživljati, pa 
je začel krasti. Te dni ga je od-
vetniška zbornica v Clevelandu 
obdolžila, da je nekemu klientu 
vzel $2,800.90. Odvetniška zbor-
nica sedaj zahteva, da se Berryu 

Vse odvzame odvetništvo in se ga po-
leg tega temeljito kaznuje. 

Izlet v Joliet 
Vsi oni, ki nameravate iti na 

izlet v Chicago in Joliet s pev-
skim društvom Ilirija ste proše-
ni, da se zglasite za vozne listke 
najkasneje do četrtka 30. junija 
pri pevovodju Mr. Rakarju ali 
pri Jožetu Grdini na St. Clair 
Ave. Pozneje ne bo več mogoče 
dobiti teh voznih listkov. Vozni-
na za tja in nazaj s spalnim vo-
zom vred velja samo $10.75. 

Številni ropi 
Policija sporoča, da je bilo v 

času od zadnje sobote do pon-
deljka zjutraj izropanih nič 
manj kot 29 prostorov v Cleve-
landu. Ropov je bilo sicer več, to-
da niso vsi j avl jeni policiji. Ro-
parji so odnesli nekako $2,000. 

Delegat 
Društvo Napredni slovenski 

farmar št. 44 SDZ je izvolilo za 
delegata Charlie Keržiča. Na-
mestnik je Mr. Joseph Berko-
pec.' 

Demokratska seja 
Danes večer se vrši zelo važ-

na seja demokratskega kluba 
32. varde v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 
Navzoč bo sodnik Frank J: 
Lausche, ki bo zaprisegel novo 
izvoljene uradnike kluba, ki so: 
predsednik Louis Drašler, pod-
predsednik Don Julian, drugi 
podpredsednik Elmer Cassidy, 
t r e t j a podpredsednica Mrs. 
Fannie Perko, tajnica Mrs. Ann 
Dorrington, b l a g a j n i k Nick 
Amucci, vardni vodja John Ro-
žanc in voditeljica Mrs. Ann 
Dorrington. Tudi Mr. John Mi-
helich bo navzoč na seji in bo 
pojasnil zakaj bi morali ponov-
no izvoliti governerja Daveya. 
Predstavljeni bodo tudi kandi-
dati za precinktne načelnike 
32. varde. Po seji igra godba in 
se bodo servirala okrepčila. 
Vabljeni ste, da se udeležite 
seje! 

o 

Nižje plače na vrsti v je-
klarski industriji 

New York, 27. junija. Jeklar-
ska industrija namerava znižati 
plače svojih uslužbencev in ob-
Ijubuje tozadevno, da bo spreje-
la do 300,000 delavcev na delo. 
Wall Street pričakuje najmanj1 

10 odstotno znižanje plač. že 
pretekli teden so največje je-
klarne v Zedinjenih državah zni-
žale ceno jeklu od $3.00 do $5.00 
pri toni. Jeklarska industrija to-
zadevno ne bo ničesar trpela, ako 
zniža delavske plače. Predsednik 
Roosevelt je v svojem zadnjem 
radio govoru sicer protestiral 
proti vsakemu znižanju plač, to-
da jeklarske industrije so na po-
slu, da plače v resnici znižajo. 
Kaj bodo rekle unije, dosedaj še 
ni znano, gotovo se pa bodo upr-
le. znižanju plač, dokler ne dobi-
jo garancije, da se tudi cene živ-
ljenskim potrebščinam ne zni-
žajo. 

Predsednik Roosevelt je za senatorja Bulkleya, 
Govoril bo m njega, ko pride v Ohio 8. julija 

Washington, 27. junija. Pred-
sednik Roosevelt pride v državo 
Ohio dne 8. julija, ko bo govoril 
v Marietta, Ohio, ob priliki pra-
znovanja 150. obletnice, odkar 
jc bila država Ohio odprta za na-
seljence.' 

Obisk predsednika Roosevelta 
ima tudi političen pomen, ker bo 
predsednik tekom svojega govo-
ra priporočil državljanom drža- sednil> 
ve Ohio, da ponovno izvolijo se-
danjega demokratskega senator-
ja Bulkleya. 

Mesto M a r i e t t a , Ohio, je 
rojstni kraj bivšega governerja 

države Ohio, George White, in 
George White kandidira letos 
proti senatorju Bulkleyu na de-
mokratskem tiketu ob primarnih 
volitvah 9. avgusta. 

Bivši governer George White 
je poznan kot jako aristokrati-
ten človek, in ki ni prijazen na-
pram naseljencem. Zato je pred-

Roosevelt se izjavil za po-
novno izvolitev sedanjega sena-
torja Bulkleya, ki je vseskozi 
podpiral načrte predsednika. Se-
nator Bulkley je tudi našim lju-
dem bil vedno iskreno naklonjen. 

Privatne kompamje znižujejo plače, a zvezna 
vlada je zvišala zaslužek W P A delavcem 

Councilman Novak predla-
ga loterijo za relif 

Sinoči je mestna zbornica v 
Clevelandu soglasno s p r e j e l a 
predlog councilmana 23. varde 
John M. Novaka, d.«, se ustanovi 
odbor petih councilmanov, ki naj 
nemudoma nekaj ukrene, kako 
dobiti denar za relif. 60,000 
brezposelnih je skoro brez hra-
ne. Predsednik zbornice je ime-
noval councilmana Novak za na-
čelnika tega odbora. Odbor bo 
danes popoldne že na delu. Kot 
se pričakuje se bo vpeljala neke 
vrste loterija, s pomočjo katere 
bi se v kratkem času dobilo $5,-
000,000 za relif, kar bi za letos 
zadostovalo. 

Pozdravi 
Te dni smo zopet dobili več 

pozdravov iz raznih krajev, ka-
mor potujejo naši prijatelji na 
oddih. Iz Quebec, Kanada, nam 
pošiljata pozdrave Mr. in Mrs. 
Joseph Gregor. Mrs. Gregor je 
bila' do 18. junija Miss Stanisla 
Opaskar, torej je na poročnem 
potovanju. Iz Kelleys Island, 
Ohio, pošiljajo pozdrave Mr. 
F. Laurich Jr., F. Močnik iji D. 
Močnik. In iz Columbusa, Ohio, 
pozdravlja naš državni inženir 
Mr. Louis Drašler, ki se nahaja 
na konvenciji Ohio State Auto-
mobile Association, kjer je bil 
kot delegat elevelandkega avto 
kluba. V nedeljo je bil na ko-
silu pri governerju Mr. Daveyu. 
Vsem skupaj prav lepa hvala, 
ker se nas in naših prijateljev 
tako toplo spominjate ! 

Zastrupljen od plinov 
C h a r l e s Frank je varuh 

apartment poslopja, ki se naha-
ja na 11813 St. Clair Ave. Vče-
raj je prišel na delo in vlomil 
vrata v poslopje, ki so bila z žeb-
lji zabita in zapečatena. Siro-
mak ni vedel, da so poslopje raz-
kužil? s strupenimi plini. Komaj 
je čuvaj stopil v poslopje, ko so 
ga omamili plini, da je padel v 
nezavest in je kmalu potem 
umrl. 

Napredek nacionalistov na 
treh frontah 

Hendaye, Francipja, 27. juni-
ja. Poveljniki nacionalistov na-
povedujejo napredek svojih čet 
istočasno na treh različnih fron-
tah. Nacionalisti so napredova-
li ob Sredozemskem morju, na 
južni in severni fronti. Toda ta 
napredek je bil zelo drag za ge-
nerala Franca, ker je v ljutih 
bojih pacalo na tisoče vojakov. 

Najboljša učenka 
Zopet nas veseli poročati, da 

smo Slovenci med prvimi. Miss 
Mildred Kuhar, hčerka pozna-
nega slovenskega farmarja v 
Geneva, Ohio, je bila najboljša 
učenka v East Geneva Spencer 
High šole. Na Geneva šoli sta 
tudi graduirala dva sinova do-
bro poznanega slovenskega kro-
jača Mr. Frank Jermana v Ge-
nevi. Vsem skupaj kot tudi njih 
staršem prav iskrene čestitke! 

V Kulturnem parku 
Vodomet v Kulturnem vrtu je 

zdaj odprt. Postavili so šest 
krasnih bronastih figur, iz kate-
rih prši voda v mavričnih bar-
vah. Oglejte si to krasoto ob 
priliki. 

Računi 
V našem uradu lahko vsak čas 

plačate vse račune za telefon, 
vodo, elektriko ali plin. 

Nov laški časopis 
V petek tekom tega tedna za-

čne izhajati v Clevelandu nov 
laški časopis L-Araldo. Izhajal 
bo enkrat na teden. 

Festival lepote in ognja 
imamo v sredo 

V sredo se vrši v Clevelandu 
ena največjih slavnosti, kar smo 
jih še kdaj doživeli. Ob 8:30 
zvečer se začne pomikati para-
da od Euclid Ave. in 18. ceste. 
Parada je namenjena v clev^-
landski stadion. V paradi.bo 
mnogo krasnih flotov. V paradi 
bodo samo organizacijske in 
ameriške zastave. Ničesar poli-
tičnega ali trgovskega as sme 
biti v paradi. 

Parade se udeleži tudi slo-
venska skupina pod vodstvom 
športne direktorice Mrs. Anto-
nije Tanko. V tej skupini bodo 
slovenske narodne noše, nada-
lje častna straža SDZ in razni 
vežbalni krožki Slovenske žen-
ske zveze. Skoro vse narod-
nostne skupine, ki bivajo v 
Clevelandu, bodo zastopane. 
Hrvatje bodo korakali pod na-
čelstvom Mr. Daniel Stakicha. 
Vse dobrodelne, bratske orga-
nizacije bodo zastopane v pa-
radi. Parada dospe v stadion 
ob 10. zvečer. Naj prvo bo po-
zdrav ameriški zastavi, nakar 
se zberejo vse paradne zastave 
v eno ogromno skupino. 60 
godb bo igralo v paradi. O b l i . 
uri se bo oddajal umetalni 
ogenj, rakete in enako. Tri to-
ne umetalnega ognja bo porab-
ljenega. Končno zapoje pevski 
zbor ameriško himno, nakar bo 
slavnost končana. Pričakuje se 
nad 100,000 ljudi; 

— o 

Washington, 27. junija. WPA 
administracija je odredila, da, se 
zvišajo WPA plače vsem delav-
cem v sledečih državah: North 
Carolina, Virginia, Kentucky, 
Oklahoma, Alabama, Arkansas, 
F l o r i d a , Georgia, Louisiana, 
Mississippi, South C a r o l i n a , 
Tennessee in Texas. 

WPA delavci v teh državah so 
dobivali sedaj po $25.00 na me-
sec, dočim bo v bodoče najnižja 
plača $30.00 na mesec. Povpre-
čno znaša zvišanje $5.00 na me- „ , . , , . 
ec za delavca. V omenjenih dr- t u d ; ^ a c e Profesionalnih 

. roljfrn« Hslii*hfl-iw«*- <ul &94.00 

000 na leto. Zvišanje plač je 
predlagal predsednik Roosevelt 
in je kongres njegov predlog tu-
di potrdil. V nobenem sjučaju 
ne bo dobival kak WPA delavec 
manj kot $1.00 na dan. 

Privatne industrije so v mno-
gih mestih odredile znižanje 
plač, dočim je šla vlada in zviša-
la relifne plače. Jeklarska dru-
žba namerava splošno znižati 
plače za deset odstotkov in ena-
ko tudi avtomobilska industrija. 

Vlada je v nekaterih državah 

žavah je okoli 500,000 WPA de-
lavcev. 

Zvišanje bo veljalo vlado Ze-
dinjenih držav kakih $30,000,-

rclifnih uslužbencev od' $94.00 
na mesec na $98.50 na mesec. To 
?e zlasti tiče WPA uslužbencev v 
mestu New York, kjer je dragi-
nja velika. 

Smrtna kosa 

V pondeljek popoldne je v 
Womans bolnišnici preminula 
mladenka Mary, Segan, stara še-
le 19 let, stanujoča na 1374 E. 
40 th St. Tu zapušča žalujočo 
mater, rojena Trobac, brata 
Marka in več sorodnikov. Roje-
na je bila v Clevelandu in bila 
članica društva Sv. Sava št. 1. 
SPJ. Pogreb se vrši v četrtek 
popoldne ob 12:15 iz Jos. žele in 
Sin-ovi pogrebnega zavoda na 
65C2 St. Clair Ave. v cerkev sv. 
Save in na rusko pokopališče. 
Bodi ranjki mirna ameriška 
zemlja. 

Delegatinja 
Na seji 26. junija je društvo 

Danica št. 34 SDZ soglasno izvo-
lilo za delegatinjo 9. konvencije 
Miss Ano Traven. Namestnik je 
John Taučar ml. 

Mladinski zbori 
V torek 28. junija se vrši va-

žna seja Združenih mladinskih 
pevskih zborov v S. D. Domu na 
Waterloo Rd. in sicer ob 8. zve-
čer. Važno je, da so navzoči vsi 
zastopniki, ker se bo ukrepalo v 
korist vseh zborov. 

Srebrna obletnica 
Danes praznujeta Mr. in Mrs. 

Frank in Mary Modic, 935 E. 
67th St. srebrno obletnico zako-
na! Mnogo čestitke in uspeha v 
življenju! 

* Republika Uruguay je dobi-
la včeraj novega predsednika v 
osebi Alfreda Baldomira. 

* Močne potresne sunke so ču-
tili včeraj v Kirgiziji, Azija, in 
v Atenah, na Grškem. 

Mr. Joe Vidic 

Iz Chicage se je pripeljal Mr. 
Joe Vidic, da obišče našega po-
znanega farmarja Mr. Frank 
Leskovca, ki ima farmo na Hub-
bard Rd. v North Madisonu, 
Ohio. Na potu ga je spremljal 
zvesti tovariš, psiček "Mr. 
Flash." Mr. Vidic je prišel po 
svojo Johanco, ki se je nahajala 
na oddihu za dva tedna na pri-
jazni farmi Mr. Leskovca. Obe-
ma se svet v Madisonu jako do-
pade in bi najraje tu ostala, da-
si ima Mr. Vidic v Chicagu kras-
no vilo z obširnim vrtom, kjer 
je številno krasnih vrtnic. Mr. 
Leskovec in družina želita Mr. 
Vidicu srečen povratek in kliče 
na veselo svidenje! 

Pokvarjeni parnik 

Parnik Put-in-Bay je v nede-
ljo vozil nad 1,000 izletnikov iz 
Detroita proti Cedar Point, 
Ohio, ko se je spotoma parnik 
pokvaril. Poveljnik je bil prisi-
ljen izložiti ljudi na South Bass 
otoku, nakar so poslali po drug 
parnik, ki se pa radi nemirne je-
zerske vode ni upal iz pristana. 
Danes bodo ljudi najbrž rešili iz 
neprijetnega položaja. 

See America first 
Oddelek ameriške vlade za no-

tranje 'zadeve trdi, da bo letos 
najmanj 5 milijonov Amerikan-
cev več potovalo tekom julija, 
avgusta in septembra po Ame-
riki kot druga leta. Marsikdo se 
bf ji potovati v Evropo radi ne-
stalnega položaja, in denar, ki ga 
zapravijo turisti v Evropi, bo 
ostal v Ameriki. Tekom junija 
meseca je že 750,000 oseb obiska-
lo Yellowstone narodni parnik, 
dočim jih je bilo tam v istem 
času lansko leto komaj 300,000. 
Narodni parki so letos skoro vsi 
prenovljeni, ker se vlada zelo 
briga za nje v namenu, da pri-
vabi čim več ljudi v poset. 

Oropana gostilna 
V Oasis gostilno na 7100 Wade 

Park Ave. sta v nedeljo prišla 
dva zakrinkana mlada roparja, 
nadalje dva roparja, ki sta zgle-
dala kot šolska dečka in dva na-
daljna, starjša roparja. Vseh 
šest je imelo revolverje, s kate-
rimi so ustrahovali 17 gostov v 
gostilni. Iz registra so vzeli $100 
in potem so preiskali še sleher-
nega gosta, katerim so odnesli 
ves denar. 

Stragglers zmagali 
V nedeljo se je vršila tekma v 

Moon Run, Pa. med cleveland-
skim teamom Stragglers od S. 
N. P. J. in Pennsilvančani. Zma-
gali so naši fantje in sicer 7:2. 
Metalec žoge, Zaletel je vt-gel iz 
igre 19 igralcev s svojo spret-
nostjo in dovolil samo en "hit." 

Na potu v domovino 
Mrs. Rose Stegovec pošilja iz 

New York a lepe pozdrave svo-
jemu soprogu in teti Johani Ko-
lar ter sorodnikom in prijate-
ljem, sosedi Mrs. Pinčulič in 

i Mrs. Blatnik. Mrs. Stegovec je 
' na potu v staro domovino. 
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Postava proti verižnim trgovinam 
Kongresman Patnam je zaključil svoj govor sledeče: 

Tu prinašam javno obtožbo v kongresu Zedinjenih držav 
napram verižnim trgovinam: Slednje so produkt malošte-
vilnih monopolističnih interesov na Wall Streetu. Dejstvo 
je, pribito od vlade Zedinjenih državah, da so življenske po-
trebščine v mestih, katera kontrolirajo verižne trgovine, 
mnogo višje kot v mestih, kjer prevladujejo neodvisni tr 
govci. 

"Pribita resnica je, da verižne trgovine ne prispevajo 
ničesar v brezposelne fonde posameznih mest, ne prispevajo 
ničesar za šole, cerkve ali za dobrodelne družbe — največ-
krat pa le malenkostno neznatno, svoto, ki je manj vredna 
kot pa cent siroine vdove, in to z namenom, da preslepijo 
gotove ljudi. Verižne trgovine povzročajo, da propadajo lo-
kalni renti, da ostajajo cela poslopja prazna, ker so morali 
mali in neodvisni trgovci zapreti svoje prostore. 

"Verižne trgovine prisilijo naše fante in dekleta, da de-
lajo za sramotno nizke plače in za dolge ure in to za lastnike 
na Wall Streetu, ki se valjajo v milijonih. Ubijajo delavske 
organizacije, katerim povsod nasprotujejo in to s pomočjo 
njih neizmernega bogastva, katerega delijo s prosto roko, 
kadar se gre za njih obstanek. Verižne trgovine uničujejo 
samostojne trgovine, osebno svobodo in neodvisnost stoti 
sočerih trgovin v Ameriki, kar je nasprotno ameriškem duhu. 

"Verižne trgovine ne ustvarjajo ničesar, pač pa krade-
jo, kar so drugi ustvarili. Verižne trgovine odnašajo domač 
kapital iz mest in ga kopičijo v New Yorku. Oni nikdar ne 
prodajajo na kredit, pač pa bi raje pustile človeka umreti oc 
lakote, kot da bi mu pomagale iz začasne zadrege. -Njih 
uslužbenci niso zavarovani niti za bolezen ali nesrečo, kot 
so uslužbenci v domačih trgovinah. V posameznih mestih 
si lastijo vse pravice, dočim nikdar ne prevzamejo nobene 
odgovornosti. ,<Jtl 

"Verižne trgovine niso še nikdar poslale ene same bo 
žične košarice jestvin kaki revni družini. Vedno so na delu, 
da znižajo cene farmarskih pridelkov, dočim so vedno na 
delu, da držijo visoke cene in tako uničujejo farmarja. Prve 
so, ki se zglasijo v mes^u, kadar je ustanovljeno ali na novo 
zgrajeno, in verižne trgovine so prve ki se izselijo, kadar 
mesto zadene suša, potres, povodenj ali druga naravna ka-
tastroga, ker se milijonarji boje, da bi morali kaj prispevati 
za nesrečnike. 

" V raznih mestih računajo različne cene in to v isti dr-
žavi, in celo v istih mestih, kakor se pač bojijo konkurence 
od strani neodvfsnih trgovcev. Več je neodvisnih trgovcev 
v mestu, tem hitreje zapustijo verižniki mesto, kajti milijo-
nar ne bo nikdar delal zastonj, pač pa zahteva imeti svoj 
ogromen dobiček. 

"Verižne trgovine se imajo zahvaliti za svojo porast 
čizlanju, slepariji, raketirstvu, ko ubijajo in uničujejo dru-
ge, da sami pridejo na površje. Oni nikdar ne poslujejo v 
okraju, kjer so ljudje revni. One nikdar ne dajejo kredita 
državljanom, ki se nahajajo v potrebi. Nikdar ne plačujejo 
svojega poštenega deleža v davkih, za katere oblasti nepre-
stano pritiskajo neodvisnega trgovca. Čisti dobički od farm, 
premogovnikov ali trgovine so edino sredstvo, da se gradi-
jo mesta in države. In ti čisti prof iti se po sistemu verižnih 
trgovin stekajo v New Yorku. 

"Naša borba proti tem ogromnim izkoriščevalcem ame-
riškega naroda se je začela pred štirimi leti in ne bo nikdar 
nehala, odkler nismo dosegli to, da razkrinkamo volka v 
ovčji obleki in vrnemo ameriškemu odjemalcu in neodvisne-
mu trgovcu iste Svobode ,katero je užival pred leti. Mi nik-
dar ne smemo dovoliti, da se zbira premoženje samo v rokah 
nekaterih. Ko je Roosevelt nastopil administracijo je rekel, 
da je njegova naloga skrbeti, da bo narodno premoženje 
bolj pravično in enakomerno razdeljeno. Naloga vseh ame-
riških državljanov, ki se čutijo neodvisne je, da pomagamo 
administraciji, da se to čimprej uresniči. 

Vse narodne noše! 
Narodne noše iz vseh krajev 

ste prav prijazno vabljene, da 
se udeležite parade, katero pri-
redi organizacija Grotto. Pri 
em sodeluje tudi mestna vlada. 

Vsi narodi bodo zastopani v tej 
paradi v svojih narodnih kostu-
mih. Rusov bo kar ?00 v narod-
ni noši. Toliko približno je na-
ših slovenskih narodnih noš, 
ako pridejo vse na plan. Po ve-
čini te najraje ostanejo doma 
in rajši zbadajo tiste, katere z 
veseljem oblečejo narodne no-
še. Zato le na plan, da bo ljud-
stvo videlo, koliko nas je in da 
tudi skupaj držmo, če je treba. 
Sloga jači, ali nesloga tlači, 
častna straža SDZ bo tudi v pa-

Malo tega, malo onega 

radi in ravno tako bo tudi zasto-
pana Slovenska ženska zveza. 
Germ, brata bosta skrbela za 
slovenske narodne plese, katere 
bodo plesali v mestnem stadio-
nu slovenski fantje in dekleta. 

Zbirališče slovenskih narod-
nih noš, ki bodo prideljene II. 
divizji, je na Euclid Ave. točno 
ob 8:30 v sredo 29. junija. Ob 
devetih zvečer se prične pomi-
kati parada po Euclid ulici doli 
v stadion. Ob desetih zvečer bo-
mo vkorakali v stadion, kjer se 
nam bodo pridružili tudi naši 
plesalci. 

St. Clairske narodne noše se 
zbirajo na 62. cesti pred osmo 
zvečer. Točno ob osmih se od-
peljemo. Katera ne bo točna, si 
bo morala sama preskrbeti pre-
voz na Euclid Ave. Za tiste pa, 
ki bomo zbrane na 62. cesti, bo-
mo preskrbele avtomobile. 

R. S. 

Kaj pravile! 

Mesto Cincinnati je drugo največje mesto v Ohio. In vendar 
to mesto samo zase skrbi za relif ter ne prosjači v Columbusu za 
podporo, čeprav imajo v Cincinnati,ju večje probleme za rslif kot 
v Clevelandu. Kako pa je to, da se Cleveland ne more sam vzdr-
ževati glede relif a? Temu so pa krive kokoške pri mestni vladi, 
ki razbrska vaj o z denarjem, da ni nikomur že več podobno. 

$ :]: 

Kadar se steza roke proti Columbusu za relif, jo treba pre-
misliti, da mora skrbeti Cclumbus za vso državo in ne samo za 
Cleveland in to za vse en-sko, ker v davkih so vsi prebivalci drža-
ve Ohio enako prizadeti. Zakaj bi morali kraji, ki sami skrbe za 
svoj relif, dajati onim, kjer ne znajo gospodariti z denarjem, 
človek, ki zapije ves svoj zaslužek in pride potem v revščino, ni 
vreden podpore od človeka, ki skrbno pazi na vsak cent. Taka je 
tudi s podporo relifa mestom, ki imajo slabe gospodarje. Premi-
slite to in volite drugič- boljše gospodarje. 

Vaši lepi vrtovi! 
Ko se peljem po cestah mimo 

hiš naših rojakov, vidim krasne 
vrtove, polne cvetlic'. V nekate-
rih krajih so tako lepi vrtovi ob 
dnevih, ki se cvetlice naenkrat 
vse razcveto. človek ne more mi-
mo, ustavi se in gleda ta krasni 
cvet. Ni še dolge, ko sem se pe-
ljal mimo doma, kjer se nahaja 
tudi velika mlekarska trgovina 
vsem poznanega Mr. Starmana 
"Euclid Dairy" in kar osupnil 
sem, ko mi je pred očmi zasijal 
tak cvetlični vrt. Takoj sem šel 
v hišo Mr. Starmana in sem re 
kel: "Takle vrt, ki je tako ne-
izrečeno lepo razcvetlen, se pa 
mora vzeti na filmo. Naj tudi 
stane par dolarjev, saj je stalo 
mnogo dolarjev, da ste megli vse 
to nasaditi in vzgojiti, sedaj pa 
naj bo to samo za par tednov in 
potem bo po naravi vse izgini-
lo!" 

"Prav imaš," sta rekla Mr. in 
Mrs. Starman, "kar prinesi ka-
mero in slikaj tako, da bo slika 
prav taka kakor so sedaj te ro-
žice." Starmanovi bedo sedaj 
lahko gledali ravno tiste lepe 
cvetlice še pozimi, ko bo brila 
burja po vrtu. 

Marsikdo ima lep vrt kakor ga 
imajo vsako leto Starmanovi, to-
da, to lepo cvetje hitro mine ka-
kor se glasi pesem, če se pa to 
cvetje vzame na sliko in sicer na 
slike v barvah, je v isti sliki vze-
ta tudi lahko celr, družina z sta-
rimi in z otroci vred, ki bo osta-
la ti vedno v spomin na vrt in 
vse člane družine, ker je zares 
dragocen zaklad kdor ga ima. 

Vsak naj bi dal posneti nekaj 
slik vsako leto od lepo cvetečega 
vrta in si ohranil spomin od dru-
žine in vrta. S tem ni nobenih 
posebnih stroškov. Kdor plača 
nekaj za filmo, lahko dobi vse to 
zgoraj omenjeno in ta filma 
ostane njegova. Delo snimanja 
in prikazanja slik se ne računa; 
s par dolarji si ohranite zname-
niti spomin, kakor zgoraj ome-
njeno. Vse to se vam naredi iz 
prijaznosti v vaše veselje. 

Pišite karto ali telefonirajte 
na 

Anton Grdina, 
1053 E. 62nd St., 

HEnderson 2088. 

Cleveland, O.—V tej naši 
črni depresiji doživimo razne 
dogodljaje, pa kot izgleda jih 
bomo še imeli. Delavci dan za 
dnem zapuščajo tovarne, da bo-
do enkrat res prazne. Ko prideš 
s prijateljem skupaj, te najprej 
vpraša, ali pa ti njega, če kaj 
dela. Odgovor se suče o današ-
njih razmerah. ,Vsak poskuša 
ugibati, kako bo, vendar kdo bi 
vedel kaj še pride med nas. 

Nekoč mi je povedal prijatelj, 
da je odslovljen iz delavnice 
NYC v Ccllinwoodu. Vprašal 
sem ga, če kaj ve, kdaj bo šel 
zopet na delo. Povedal mi je, 
da so mu obljubili enkrat po no-
vem letu. To je bilo septembra 
lanskega leta, zdaj je pa že ju-
lij tukaj, pa je mož še 'vedno 
brez dela. Torej "po novem le-
tu" pomeni vse leto. In takih 
delavcev je še več med nami. 
Kdaj bodo šli nazaj na delo, je 
odvisno od višjih gospodov. 

Nekaj podobnega se je zgo-
dilo tudi pri White Motor Co., 
kjer je tudi bilo dosti Slovencev 
zaposlenih. Kar naenkrat je 
zmanjkalo dela in skoro vsi so 
morali domov, pa naj bodo or-
ganizirani ali ne. Pred par tedni 
so pa dobili pisma in celo brzo-
jave, nekateri kar ponoči, naj 
pridejo delat v pondeljek. Ra-
zume se, da je bilo v vsaki dru-
žini veliko veselje. 

Ko pridejo pred tovarno, je 
bilo tam že vse polno delavcev, 
ki so dobili enaka povabila. 
Vrak je imel s seboj overalls in 
pa lunč. Čakati so morali do 
osmih, da so prišli gospodje v 
urade. Potem so jih začeli kli-
cati v pisarno, kjer so jih spra-
ševali, koliko časa so delali pri 
tej kompaniji. Vse so popisali 
in zapisali. To je trajalo tje do 
popoldne. Moj prijatelj mi je 
povedal, da take, ki so delali 
pri tej družbi že deset let, prav 
nič ne upoštevajo. 

Dragi delavci, kako se vam 
zdi tako početje? Toliko ljudi 
poklicati k .tovarni za prazen 
nič. Plačati so morali za prevoz 
k tovarni, bili nekaj ur veseli, 
misleč, da bodo delali, pa vse 
za prazen nič. 

Radoveden sem, če bo še 
kdaj posijalo sonce nas rev-
ne sloje, da bomo tudi mi lahko 
vlačili to precartano gospodo za 
nos, kakor vlači danes ona rev-
nega delavca. -Ampak vsak, ko 
dobi enkrat delo, pozabi na vse 
gorje. Niti na misel mu ne pri-
de, kaj so delali ž njim prej. 
Lahko bi jim pokazali, da dela-
vec ima moč, ker on mora vse 
napraviti, ne pa tisti, ki našo 
zdravo kri pijejo. 

Morda mi bo kdo ^porekal. 
Pa jaz bi rad vedel, kaj je de-
lavcu nemogoče, če bi med nji-
mi zavladala sloga. Delavski 
razum in pridne roke napravijo 
vse. Seve, nemogoče je delavcu 
napraviti hišo, če mu dajo v ro-
ke žeblje, lesa pa nič. 

Po mojem mnenju ni boljšega 
izhoda za delavca kot je v teh-
nokraciji. Res da nisem dosti 
informiran v tej stvari, toda be-
rem dopise, ki jih piše Mr, Noč 
in tudi osebno se razgovarjam 
ž njim. če bi se polovico tega 
uresničilo, pa bi bil zadovoljen. 
Ta ideja, ko bi se uresničila, bi 
bila res veliko vredna za nas. 

Seve, težko je ljudi prepri-
čati, da je to potreba. Vzemimo 
slučaj, da je bolan tvoj prija-
telj. Siliš ga k zdravniku, pa 
tarna, da nima denarja, da bi 
plačal zdravnika in zdravila. 
Toda, če je pa bolezen v resnici 
huda, bo šel k zdravniku, pa če 
je denar ali ne. 

Tehnokratje pravijo, da bi se 
moral dati vsak človek najmanj 
dvakrat na leto preiskati zdrav-
niku in to bi moralo biti brez-
plačno. Seve, to bo mogoče šele 

takrat, ko bomo odpravili de-
nar.. Tehnokratje pravijo, da 
se brez denarja lahko živi, kar 
je tudi resnica. V katekizmu 
smo se učili, da je Bog vse ljudi 
ustvaril za delo. Bog ni rekel: 
ti boš delal, ti pa ne boš. Tehno-
kratje pravijo, da vsi moramo 
delati, to se pravi, kdor ne dela, 
naj tudi ne je. Po svetu je dosti 
dela za vse, posebno pa v Ame-
riki. 

Tehnokratje imajo v svojem 
cilju res dosti lepih idej, zato 
bi priporočal, da se o tej orga-
nizaciji prepričate po mojem 
prijatelju A. Noču. Kadar bo 
on sklicaval sestanek, pojdite 
in poslušajte. Tam boste slišali 
mnogo koristnega, kar vas ne 
bo stalo nič. Torej zbudi se, 
ubogi trpin, iz trdega spanja. 
Ne dremajmo kot naše mačke 
za pečjo. Se še vidimo! 

France iz Ljubljane. 
o 

P AVLI H OVA 

Čudo prečudno! 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Res je pa le bilo . . . Moram 
onim, ki še tega ne vedo, nekaj 
novega povedati. Ali ste že kdaj 
slišali od ambulance ? če še ni-
ste vam bom jaz povedal. 

Oni dan, če ni bilo mar zvečer, 
sem šel po opravkih po Water-
loo Rd. Ko tako koračim, zatop-
ljen v svoje misli, zraven si pa 
popevam tisto lepo: Po hribčih si-
je sončice . . . pa me zdrami iz 
zamišljenosti neka velikanska 
zverina, ki mi prisopiha naspro-
ti po cesti. Od obeh strani ceste 
so ljudje .zijali v to prečudno 
zverino in se povpraševali, kaj 
bi to neki bilo. Tudi jaz sem bil 
radoveden, odkje se je ta stvar 
vzela. Radoveden sem bil, da 
nikdar tega, odgovora si pa ni-
sem vedel, zato pobaram nekega 
starega možička: 

"Kaj pa je tistole, ki tako ra 
dovedno ogledujemo?" 

"Jej, kaj še ne veste? To je ti 
sto motivilo, ki ga bodo na voj-
sko poslali." 

"Na katero vojsko?" se začu-
dim. 

"Kaj jaz vem na katero. Samo 
to vem, da na vojsko bo šlo." 

"O ja," pripomnim, "morda je 
to pa tista ambulanca, ki bo šla 
na špansko fronto?" 

"Aha/ tista bo, tista, imate 
prav. To je tisti "bulanc," ki bo 
španske komuniste odrešil." 

Torej tako je s to stvarjo. Ne 
gre mi pa v glavo, zakaj so s ti-
ste ambulanco po oesti letali. Ali 
so jo učili vozit, ali so pa presku-
šali žlajf. če so, potem jim dam 
kredit, da ambulanco prej testa-
jo. Posebno žlajf mora biti do-
ber, ker sem slišal, da so tam 
kjer se vrši vojna, jako visoki 
hribi. Gori bo avtomobil že še 
prišel, ampak takrat, ko bo tre-
ba peljati nizdol, takrat bo pa 
joj. Najbrže tudi žlajf ne bo za 
legel, ampak bi morala biti še 
coklja zraven. 

V katerem garažu pa zdaj ta 
ambulanca počiva, tudi ne vem. 
Bog ve, zakaj tolik« časa čakajo 
ž njo? Zakaj je ne odpošljejo? 
Ali čakajo, da bo vojne konec 
prej, ali pa mislijo napraviti ž 
njo še posebno parado po Cleve-
landu in zdaj ukrepajo, katere 
ceste bi prej okrancljali. Pripo-
ročal bi jim, da hitijo, da ne bo 
prepozno, če vojsko zamudite, 
ne bo kazalo drugega, da jo da-
ste na javno dražbo. Morda bi 
jo kak mlekar zlietiral, saj bi bi-
la zelo pripravna za to. 

Kadar boste še kaj kolektali, 
vam bom tudi jaz pomagal, pa 
ne za ambulanco, ampak za tiste 
naše rojake bi bilo bolje nabira-
ti, ki so iz društev črtani, v ka-
tera so plačevali svojih 20 ali 30 
let. Za take, dragi moji, bi bilo 
potrebno nabirati, ne pa za špan-
ske komuniste. S kako tako 
stvarjo pridite na dan, če ste kaj 
narodni. Pa tudi toliko sitnosti 
ne boste imeli, kei^dolarja ne bo 
treba preskusiti, če ima dober 
žlajf ali ne. R—v. 

o 
—V Zgornji šiški je umrla 

gdč. Marija Kastelič, upokojen-
ka tobačne tovarne. 

Pavliha spleza nekoč na dre-
vo in žaga tisto vejo, ki na njej 
sedi. Pride popotnik mimo in 
mu z a k i i č e : "Hej, prijatelj, 
stoj! Če boš takole žagal, boš 
z drevesa telebnll na tla!".Pav-
liha ne reče ne bev ne mev in 
žaga dalje. Mahoma je na 
tleh in vse kosti ga zabolijo. 

Zdaj se spomni, kako je po-
potnik prav povedal. Steče za 
njim, ga prime za suknjič in 
pravi: "Ti si pa prerok, ko si 
tako vedel, da bom padel ni 
tla. Povej mi, povej, kdaj bom 
umrl!" 

Da bi se norca iznebil, reče 
popotnik tjavendan: "Takra 
boš umrl, ko bo tvoj osel v 
tretje zarigal." 

Jej, si misli Pavliha, zdaj 
mi pa slaba prede. Saj ti t 
mrcina za vsak nič zariga. Čez 
čas se že oglasi ljubeznivi "i-
a." Pavliha se zdrzne. Še 
dvakrat, si pravi, pa bom mr-
:ev. 

Ko osel v tretje zariga, s 
Pavliha vrže ua trebuh in sc 
ne zgane več. 

Pridejo ljudje mimo. "Oh 
glejte si, glejte, Pavliha leži 
tu in je mrtev, škoda ni prav 
nič te trape! Lagal se je i: 
kradel ko sraka." 

Pavliha se ne zgane. Ljudje 
ga denejo na nosilnico in ga j 

odnesejo domov. Tam še prav-
kar vidi, kako žena brž skrije 
nekaj klobas v omaro. Ko za-
gleda mrtvega Pavliho, pa za-
žene krik in si puli lase. "Ti 
kača, ti," si misli Pavliha, "če 
bi ne bil mrtev, bi ji že poka-
zal!" 

Ljudje se zberejo v hiši na 
pogrebščino. Vsakovrstna iz-
brana jedila prinašajo na mip 
zo. Pavlihi, ki je bil že zelo 
lačen, se začno kar sline cedi-
ti. Toda — kaj bi — saj je 
mrtev! 

Nazadnje prinesejo še štruk-
lje, njegovo najljubšo jed. A 
zdaj se pa Pavliha ne more 
več premagati. Počasi poseže 
z roko v skledo in si napolni 
usta. 

"Lejte Pavliho!" zavrešči ne-
ka ženska. "Saj ni mrtev!" 

"Nisem tako mrtev že ne," 
zabrunda Pavliha, "da bi ne 
mogel jesti štrukljev!" 

—Trst. — Neka italijanska 
ladja s potapljači namerava dvi-
gniti zlato in druge dragocenosti 
s potopljene ladje "Merida," ki 
je 1878. odplula iz mehiške luke 
Vera Cruz z vso imovino nesre-
čnega mehiškega cesarja Maksi-
miljana, ki je bival v gradu Mi-
ramaru predno je odšel v Mehi-
ko, in se potopila pri Norfolku 
na Angleškem. 

SLOVENSKA LOVSKA 
ZVEZA 

Iz urada gl. predsednika 
Uradno se naznanja, da se vr-

ši na 3. julija skupno streljanje 
ali tekma vseh klubov, spadajo-
čih k Slovenski lovski zvezi v dr-
žavi Ohio. 

Streljanje ali tekma se vrši 
pod okriljem Rain Bow Hunting 
& Fishing kluba. Vsi klubi so 
naprešeni, da pridejo na streli-
šče imenovanega kluba pravo-
časno. Streljanje se bo začelo 
točno ob dveh popoldne. Seve, s 
tem pa ni rečeno, da se za čnemo 
zbirati ob dveh, ampak ob dveh 

se bo že začelo streljanje. Torej 
je potrebno, da vsi člani klubov 
pridejo na strelišče zadnji čas 
ob 1:30. 

Vse klube, kakor tudi posa-
mezne člane se prosi, da to na-
znanilo upoštevajo in da se sku-
šajo ravnati natančno tako, ka-
kor je naznanjeno. 

Vas vse skupaj lovsko po-
zdravljam in vam vsem želim 
mirno roko in pa dobro oko na 3. 
julija. 

Joseph Lekšan, predsednik. 

Na vse mile viže se priprav-
ljamo za strelsko tekmo, ki se 
vrši na -3. julija na prostorih 
Rainbow kluba na Green Rd. Za-
četek streljanja je točno ob dveh 
popoldne. Zdaj se vadimo v stre-
ljanju, da pritroskamo našo nek-
danje lepo zastavo zopet nazaj. 
Zastavonoša Klaus, ki brez za-
stave nima dela, polaga že zad-
nji dve leti resignacijo. Tolaži-
mo ga s tem, da bomo z junaški-
mi silami dobili zastavo nazaj, 
ki jo imajo sedaj Barbertončani. 
Če ne bo šlo drugače, jo bomo pa 
linkšvenkali in jo obesili tako 
visoko, da bo vzelo najhitrejši 
aeroplan sedem dni,,da bo do nje 
prišel. 

Zato pa naše fante opozarjam 
po ustnem izročilu našega pred-
sednika in tajnika, naj- pridejo v 
sredo 29. junija vsi na strelišče, 
da se organiziramo v rokah in v 
grlu. Saj veste, pri Newburca-
nih se je treba zelo nazaj drža-
ti, ki so tako prijazni in fest 
fantje. 

Torej kar vas ni v starem kra-
ju na ukancah, pridite v sredo 
na strelišče. Zelo nam bo naro-
be hodilo, ker nista tukaj Bara-
ga in Plešec, ki sta oba tako iz-
vrstna strelca. Prav spodobilo 
bi se, da bi prišla za nedeljo na 
tekmo, saj gresta potem zopet 
lahko nazaj. Kaj pa je tistih 6,-
000 milj sem in tje za take ljudi, 
ki se nekaj štejemo, da smo. 

Kakor smo dobili sporočilo, 
Baraga zdaj ogleduje po Slivni-
ci, če bi se dalo postaviti tam 
strelišče. Pa bi res ne bilo napa-
čno, Ča bi metali golobe tam od 
sv. Miklava, strelci bi pa stali 
pri Cesarjevi hiši v Martinjaku 
in lovili golobe v klobuk. Kadar 
bo šel naš klub korporativno v 

staro kontro, bi nam tako stre-
lišče zelo prav prišlo. Torej To-
ne Baraga, le skomandiraj kaj 
pripravnega. 

Še to Ti povemo, oe se Ti ne bo 
v nedeljo popoldne kolcalo, po-
tem nisi pravdanski človek, če 
bomo pa tekmo radi tega izgu-
bili, ker Te ne bo tukaj, potem 
pa np hodi več nazaj. 

P. S. Tone, tole Ti naroča 
Grmkov Japoek iz Menišije do-
ma! Stopi tje v Žirovnico in po-
kliči vina na mizo pri Petrovem 
Janezu, pa žirovljane napoji na 
moje zdravje. Povabi vse nekda-
nje meje' tovariše, s katerimi 
smo se hodili kopat na Blate. 
Poizvej, če imajo pri Likarjevih 
še koze. Potem pojdi gori k Hu-
dičkovi hiši in se obrni doli po 
Žirovnici, pa kriči, da jih vse 
skupaj jaz pustim pozdravit. Iz 
Blat prinesi pest kravine za spo-
min. Pa pazi, da ne utoneš v je-
zeru, ki je zdaj suho. 

Zadnjo sredo smo jih precej 
dobro hrustali, kot vidite iz re-
zultata : 

Šepic 18 
Mandel 22 
Lampe 20 
Zabukovec 19 
Dolenc 15 
Jazbec 18 
Kastelir 14 
Gubane 15 

Še dva takale strelca, kot je 
teh osem, pa bomo nosili fano. 
Torej pridite jutri na strelišče, 
da napravimo bojni načrt. Tudi 
erzaerezervisti so prošeni, da 
ajnriknjo, ker predsednik je iz-
dal oklic na vse. ne samo na ak-
tivno armado. V sredo bomo fa-
sali tudi komis in novo bonduro 
bomo dobili za manevre. 

Chas. Lampe, mgr. 



obdan z dragulji, ter ga izročila 
jeruzalemskemu škofu sv. Ma-
kariju. Tretji del z napisom 
vred pa je poslala v Rim, ki se 
hrani še danes. Od teh treh de-
lov so potem rezali večje ali 
manjše kose križa, ter jih raz-
pošiljali raznim cerkvam. Večji 
kos tega križa hranijo tudi v 
cerkvi sv. Petra v Vatikanu, kar 
je umevno. Tudi ga imajo en 
kos v cerkvi sv. Marka v Benet-
kah in še po drugih znamenitih 
cerkvah. Na treh kosih, ki so 
vdelani v srebrnem križu, se vi-
di kako so rezali male ali večje 
treščice od križaGospodovega. 
Sedaj to ni menda več dovolje-
no, ter prav skrbno hranijo to 
imenitno relikvijo. Srebrni križ, 
v katerem se nahaja ta drago-
ceni les, je votel, notri so vlože-
ni trije kosi Kristusovega kri-
ža, potem pa je po vrhu zade-
lano s steklom, skozi katerega 
se more to natančno videti. 

(Dalje prihodnjič) 

Zanimive vesti iz živ-
ljenja ameriških 

Slovencev 

comi, Wash., enega brata in dva 
brata v Južni Ameriki, v starem 
kraju pa očeta, brata in dve se-
stri. 

Polletno zborovanje glavnega 
odbora JSKJ se otvori v četrtek 
14. julija v Ely, Minn. Izredna 
seja vseh članov glavnega in po-
rotnega odbora se pa vrši 18. ju-
lija. Omenjenega dne bo nam-
reč JSKJ obhajala 40-letnico 
svoje ustanovitve. 

Nagloma je umrl v Seattle, 
Wash., rojak Frank Kočar, star 
57 let in rojen v Hrastniku pri 
Zidanem mostu na štajerskem. 
V Amerikd je prišel leta 1906, 
najprvo v državo Kansas, nakar 
se je preselil v Washington. Svo-
ječasno je bil premogar, a zad-
nja leta je živel na farmi. Tu 
zapušča ženo, v Californiji bra-
ta in v državi Kansas pa sestro. 

Po dolgi bolezni je preminul v 
Windberju, Pa., rojak John Su-
šanj, star 46 let in doma od Re-
ke na Primorskem. Tu zapušča 
ženo, tri pastorke in brata. 

Milwaukee. — Zadnje dni je 
tu za pljučnico umrl" Anton 
Murn, star 35 let. Rojen je bil v 
Milwaukee. Zapušča starše, tri 
brate in sestro. — Istotam so se 
poročili: Anton Florjan in Mary 
Kure, Raymond Konthrate in 
Mildred Grahek, A. J. Skerjanc 
in Ana Blatnik, Ervin škafar in 
Ana Setiz, Anton Kastelec in 
Florence šerjak. 

V kliniki zdravnikov Mayo v 
Minnesoti je te dni umrl pozna-
ni rojak Mike Skok iz Sheboy-
gana, kjer je bil eden prvih slo-
venskih pionirjev. Star je bil 
53. let in doma iz Savinjske doli-
ne na štajerskem. Bil je 26 let 
gostilničar. V Sheboyganu zapu-
šča štiri hčere. 

V Sudbury, Ontario, Kanada, 
so našli ustreljenega Nikolaja 
Lončarja. Na truplu so bili zna-
ki težkih udarcev, in česar se 
sklepa, da je bil n a m e n o m a 
umerjen. 

V Buenos Aires, Argentina, 
je umrl rojak Valentin Vuga, 
star 40 let in doma iz Solkana 
pri Gorici. Zapušča ženo in dva 
mladoletna otroka. 

Mr. Simon Šetina, bivši slo-
venski kamnosek v Jolietu, se je 
22. junija podal v staro domovi-
no na obisk. Z njim je odpoto-
vala tudi hčerka Mrs. Josephine 
Erjavec, glavna uradnica Slo-
venske ženske Zveze. Oba osta-
neta nekaj mesecev v domovini, 
nakar se zopet vrneta v Joliet. 

Jos. Košele, Ambridge, Pa., 
star 58 let, je umrl. Ranjki« je 
bil rojen v Zalovčah pri Novem 
mestu. Zapušča devet sinov in 
sestro. 

V Coraopolisu, Penna., SCK bili 
pri primarnih volitvah nomini-
rani trije Slovenci za kandidate 
v okrajni odbor in sicer: Antho-
ny J. Kebe, Mary Pangeršič in 
Katherine Logar. 

V Morgantown, W. Va., je na-
gloma umrla Mary Boh, rojena 
Franetič, stara 57 let. Doma je 
bila nekod na Notranjskem. Za-
pušča sina, dve hčeri in dva bra-
ta ter sestre, ki živi v Clevelan-
du. 

Dne 15. junija je umrla v 
West Allisu, Wis., Mary Kna-
feljc, rojena Nemka, ki se je 
pred šestimi leti poročila s Slo-
vencem Jos. Knafeljcem. Umr-
la je za težkimi poškodbami, ko 
je pred petimi tedni padla po 
stopnicah in si zlomila vrat. — 
Istotam je po dolgi bolezni umrl 
rojak Jos. Borič, star 59 let. 
Svoječasno je bival v Calumetu. 
— Dne 19. junija je pa voz uli-
čne železnice ubil rojaka Johna 
Ivančiea. Umrl je na potu v bol-
nišnico. Star je bil 48 let in ro-
jen v okolici Trsta. V Ameriki 
je živel 30 let in zapušča tu ženo, 
dva otroka in štiri brate, v rIV 

Zedinjene države nimajo 
nobenega cirkusa 

Scranton, Pa., 27. junija. 
Ringling Bros. in Barnum & 
Bailey cirkus podjetje je odpove-
dalo vse nadaljne predstave te-
kom poletja in sploh za letošnje 
leto radi štrajk^, ki so ga usluž-
benci cirkusa priredili. 1,600 
uslužbencev cirkusa, ki je naj-
večje podjetj-e te vrste na svetu, 
je zaštrajkalo preteklo sredo, ko 
je vodstvo cirkusa odredilo, da 
se plače znižajo za 25 odstotkov. 
Kot se je izjavil predsednik pod-
jetja je družba zašla v dolgove 
in nikakor ne more plačevati 
plač, kot je obljubila. Deževna 
sezona in kriza v deželi je pod-
jetju prinesla zgubo. Vodstvo 
cirkusa in živali odpotujejo te 
dni v Florido, kjer bodo čakali 
boljših časov. 

MALI OGLASI 
Hiša se zamenja 

Zamenja se hiša za dve dru-
žini za hišo za eno družino. 
Kdor ima kaj primernega naj 
pusti naslov v uradu tega časo-
pisa. (June 28-30) 

Hiše naprodaj 
Na 13321 Kuhlman Ave., mo-

derna hiša za eno družino, 6 
sob. Cena samo $3,600. Hiša 
na 2809 Ross Ave., za dve dru-
žini, 10 sob, cena $3,700. Plača 
se ta>koj samo $500. Ostala vso-
ta na lahke mesečne obroke po 
5 odstotkov. Za nadaljne infor-
macije p o k l i č i t e KEnmore 
2641-J. N (151) 

Stanovanje 
Jako čedno, se odda v najem za 
malo najemnino. Štiri sobe in 
vse udobnosti. Stanovanje se 
nahaja na 736 E. 93d St. Vpra-
šajte na 7215 Myron Ave. (152 

Naprodaj je 
nova hiša, vse moderno. Hiša se 
nahaja na 843 E. 232nd St. Po-
izve se na 837 E. 237th St. Tel. 
KEnmore 5969-J. (152) 

Zahvala 
Baseball igralci 23. politične-

ga demokratskega kluba se za-
hvaljujejo Stanley Mahniču za 
njegov dar za baseball klub. 

Lepa prilika . 
Naprodaj je hiša 8 sob, v do-

brem stanju, jako poceni; naha-
ja se na Dorothy Court, blizu 
Richman Bros. tovarne. Se ja-
ko lahko odda v najem. Pokličite 
po 6. uri zvečer za informacije 
lastnika: CEdar 0935. 

Naprodaj 
je hiša na. 1193 E. 170 St., za 
eno družino, 7 sob, kopališče, 
cena samo $2,500. — Hiša na 
1241 E. 170th St. za eno dru-
žino, 6 sob, cena samo $2,100. 
Vprašajte za "podrobnosti na 
267 E. 149th St. 

(June 25, 28, 30) 

Odda se 
stanovanje, štiri čedne sobe, vse 
na novo dekorirano, kopališče in 
garaža na zahtevo. Vprašajte 
na 1106 E. 64th St. 

June 22. 24. 28.); 

papež po njegovi smrti, ter vla-
da v spet svobodnem Vatikanu. 

Ogledali smo si še cerkev in 
nje znamenitosti, zlasti so nas 
zanimale lepe slike ki predoču-
jejo sv. Lavrencija, ko deli milo-
ščino, potem ko ga pečejo na 
ražnju, dalje njegov pogreb. 
Istotako je slikano, ko sv. Šte-
fana tirajo ven iz mestnega ob-
zidja, kjer ga potem kamenja-
jo, potem njegov pogreb. Od 
cerkve sv. Lavrencija gremo po-
gledat ondotno pokopališče, ki 
je poleg. Krasno pokopališče 
je to z brezštevilnimi krasnimi 
spomeniki. Tam se pa nismo 
mudili dolgo, ampak šli nazaj 
po cesti San Lorenzo, preko že-
lezniške proge nekoliko na levo 
pa smo pri sv. Križu v Jeruza-
lemu. 

Cerkev sv. Križa v Jeruzale-
mu. To se pa kaj čudno sliši 
kaj, ko je vendar v Rimu. Stvar 
je tale : Ko je sv. Helena, mati 
cesarja Konštantnia, našla v Je-
ruzalemu po daljšem iskanju 
križ, na katerem je umrl Jezus 
Kristus, je en kos tega križa po-
slala tudi v Rim, ter dala ondi 
postaviti cerkev, kjer najj se 
hrani del tega križa. Iz gore 
Kalvarije je dala pripeljati 
prsti, katero so potem nasuli na 
kraj, kjer so postavili cerkev. 
Odtod se potem imenuje cerkev 
sv. Križa v Jeruzalemu. In do 
tega imena je potemtakem ta 
cerkev res upravičena. Cerkev 
imajo v oskrbi menihi cisterci-
jani, kakršni so v Stični na Do-
lenjskem. Naša dva sopotnika, 
dr. Kurent and g. Turnšek, sta 
bila kar naenkrat tako domača, 
da so nam šli ondotni menihi ze-
lo na roko. Za nameček so pa 
povabili oba gospoda k njim v 
posete. Potem smo šli pa na raz-
gled po cerkvi. 

V tej cerkvi hranijo res ime-

nitne in dragocene svetinje. 
Glavna izmed vseh je brez dvo-
ma les Gospodovega križa. Re-
dovnik, ki je šel z nami, da nam 
pokaže to dragoceiito svetinjo, 
odpre dobro zavarovana vrata, 
kjer je vse obdano z rdečim bar* 
žunom. Ko odpre, zagledamo 
pred seboj velik srebrn križ, 
pod katerim slonita dva ange-
lja; eden z sulico, drugi z gobo 
na sulici. V križu pa tri kose 
zelo starega lesa. Ko smo za-
zrli ta les, smo zdrknili na kole-
na. Iz srca pa je privrela moli-
tev zahvale in počeščenja: Mo-
lim Te o Kristus in Te hvalim, 
ker si s Svojim križem svet odre-
šil! Nemo smo gledali drago-
ceni les, ki odtehta vse drage 
kamne in bisere. Saj je bilo na 
tem lesu završeno največje de-
janje na. svetu: odrešenje sveta, 
ko je na njem umrl naš Gospod 
Jezus Kristus, da plača ogromni 
dolg, ter otme svet prokletstva 
in greha, v katerem je taval 
ubogi človek. Zares dragocen 
zaklad, ki je dokaz neskončne-
ga usmiljenja božjega. 

Sv. križ je našla sv. Helena 
leta 326. Pobožna cesarica je 
dala kopati na Kalvariji v nadi, 
da se najde Jezusov križ. Ju-
dovska navada je namreč bila, 
da so ono orodje, ki se je rabilo 
pri usmrtitvi zakopali v bližini 
dotičnega groba, kjer je bil po-
kopan usmrčeni obsojenec. Na 
to se je sv. Helena tudi ozirala 
in končno se je res posrečilo, da 
so našli Gospodov grob in ne-
daleč proč tudi tri križe. 

Kristusov križ so spoznali po 
onem napisu, ki je bil na križu. 
Pripoveduje se, da so Gospo-
dov križ spoznali tudi po tem, 
da je naglo ozdravela neka na 
smrt bolna žena v hipu, ko se je 
dotaknila križa. Poleg so našli 
tudi žeblje, s katerimi je bil 
pribit na križ Jezus Kristus. Vsa 
vesela je potem sv. Helena po-
slala en del Jezusovega križa 
svojemu sinu Konstantinu v Ca-
rigrad, 4r'Ugi,ye'fi;ji del pa je da-
la spraviti v zlat križnat zaboj, 

"Tvoj popis se čisto ujema 
z značajem človeka, ki je vo-
dja roparske tolpe. 

Poznaš oglarja Šarko?" 
"Vsi ga poznamo tod." 
"Ali občuje tvoj konjski ku-

pev z njim?" 
"O tem nič ne vem. 
Tudi za tistega oglarja se 

zanimaš?" 
"Pa še zelo! Naši ubežniki 

so namenjeni k njemu in ker 
jih zasledujemo, bom vsekakor 
kmalu tudi s Šarko dobil po-
sla. 

Ali veš, kje živi?" 
"Onstran Glogovika baje, v 

votlini sredi temnega gozda." 
"Si Šarko že kedaj videl?" 
"Pride tod včasi mimo." 
"Oglje vozi naprodaj?" 
"Ne prodaja ga sam. Po-

močnika ima, ki vozi oglje s 
planin." 

"Kak pa je tisti človek?" 
"Oduren, malobeseden človek 

je, z nikomer ne občuje. Veseli 
smo, če se ga čimpreje iznebi-
mo." 

"Hm — ! Morebiti pa bom 
tega odurneža še prav kmalu 
potreboval —1" 

'"Čemu?" 
"Pot mi bo kazal k Šarki." 
"Ga misliš obiskati?" 
"Moram k njemu. Pa poti 

ne poznam." 
"Dam ti lahko enega svojih 

hlapcev za kažipota. Do Glogo-
vika vsaj pozna planino, više 
pa seveda ne." 

"Zelo hvaležen ti bom!" . 
"Ampak — povej, gospod, 

tujec si tod, pa veš o Žutem 
več ko mi, ki smo domačini! 
In tudi za oglarja veš — ! " 

"Tvoj sin, delovodja, mi je 
pravil o Šarki. O Žutem pa sem 
spotoma zvedel, danes to, ju-
tri ono. Nekaj sem tudi sam 
uganil. 

Delovodja mi je pravil, da 
oglar ni na dobrem glasu. Umo-
ra ga sumijo —." 

"Ne 'samo da ga sumijo, či-
sto gotovo vejo ljudje, da je 
že marsikoga spravil s sveta. 
Le da ni prič, ki bi mu umore 
dokazale. 

Celo z Aladžijema je v zve-
zi, s tistima razkričanima ro-
parjema in pretepačema. Ne-
koč so oblasti zvedele, da sta 
Aladžija pri oglarju. Pa so 
poslali vojaštvo v gore. Opra-
vili seve niso nič." 

"Sin mi je pravil o tem. Tu-
di Aladžija je danes videl." 

"Aladžija —? Res —? Kje? " 
"Prepeljala sta se na brodu 

črez Vardar, dve uri pred na-
mi. Stal je na železniškem na-
sipu, ko fo jezdili mimo." 

"Tudi sam bi ju rad videl, 
seve tako, da bi mi ne mogla 
škodovati." 

"Videl si j u ! " 
"Kedaj —V' je neverno gle-

dal. 
"Danes." 
"Ne vem, da bi bil —." 
"Si videl konje tistih tujcev, 

ki so danes prišli h konakdži-
j i ? " 

"Sem. Stal sem pred hišo, 
ko so prispeli. Šest jih je bi-
lo." 

"Dva konja sta bila šarca, 
kajne?" 

"Da! Lepa konja." 
"In jezdeca sta bila Aladži-

ja, pot konjih so jima dali 
ime." 

"Pa res — ! Torej Aladžija 
sta pri sosedu — 
silneža in roparja 
tista dva pokažeta, tam se go-
tovo nekaj pripeti —. Nesre-
ča se bo danes še zgodila!" 

"Danes se ti Aladžijev ni 
treba bati! Mi smo pri tebi in 
nas se bojita ko šejtana. Ce 
zvesta za nas, jo bodeta kar 
popihala. 

Povej, si upaš pogledati k 

"Saj ni treba, da bi te gos-
tje videli! Skrivaj bi se spla-
zil k hiši." 

"Tisto bi že tvegal —. Z Ala-
džijema pa bi se ne seznanil 
rad. 

Kaj pa naj pogledam?" 
"Poglej, kaj počenjajo. Mo-

rebiti tudi kaj slišiš. In poiz-
vedi, v kateri šobi sedijo!" 

"Dobro! Pa pojdem. Saj mi 
nič ne morejo." 

"Pa o nas ne smeš ziniti be-
sedice, če bi slučajno s kom go-
voril!" 

"Razumem 1" 
Odpravil se je, mi pa smo 

medtem izdatno večerjali. 
Črez pol ure se je vrnil. 
"Videl sem j ih ! " je poročal. 

"Pa samo štirje so bili, Tiste-
ga starca ni med njimi, ki ima 
prestreljeno roko. In tudi tis-
tega malega mršavega človeka 
nisem videl." 

"Tisti s prestreljeno roko je 
Mubarek, oni mali mršavi pa 
krojač Suef. Prijezdila pa sta 
z mjimi, ne?" 

"Da." 
"Gotovo sta v konaku, le dr 

ju nisi videl. 
Kaj pa počenjajo njuni to-

variši?" 
"Pri raki j i sedijo in se po-

govarjajo. Tudi konakdžija je 
pri njih." 

"Konakdžija tudi —? Zelo 
dobro se poznajo ti bratci! 

V kateri sobi pa sedijo?" 
"V konakdžijevi." 
"Kje leži tista soba?" 
"Na zadnji- strani hiše poleg 

konakdžijeve • spalnice." 
"Nisi slišal, kaj so govorili?" 
"Nekaj besed sem uj<^. Niso 

govorili o vas." 
"So okna odprta?" 
"Le v spalni sobi, druga ok-

na so zaprta. Oknica imajo 
luknjo, skozi njo sem videl v 
sobo." 

"Popiši mi lego hiše in sob! 
Morebiti pojdem prisluškovat." 

Pa iz njegovega popisa sem 
posnel, da bi bilo prisluškova-
nje prenevarno. Zlesti bi mo-
ral v spalnico poleg konak-
džijeve sobe. 

sem! 

Nasproti temu kamnu, ki je 
skrbno shranjen, se nahaja 
grob papeža Pija IX., papeža-
trpina, bi rekel, ker ta papež je 
moral dosti prestati pred Itali-
jani, ki so mu vzeli Rim z vso 
n e o d v i s n o papeževo državo 
vred. Napadali in sramotili so 
ga in še mrtvemu niso prizane-
sli, da bi ga ne sramotili, še 
pred smrtjo si je izbral cerkev 
sv. Lavrencija, da ga polože k 
večnemu počitku v bližini groba 
sv. Lavrencija. V tihi noči so 
peljali truplo Pija IX. k sv. Lav-
renciju. Tu pa pogrebce napa-
de pocestna druhal od 200 do 
300 postopačev, katere so Ita-
lijani nahujskali, da so kričali, 
da vržejo papeževo truplo v Ti-
bero, ali pa ga polijejo z gnoj-
nico. Končno so pogrebci s tru-
plom le prišli do cerkve sv. Lav-
rencija. Za grob je Pij IX. se v 
življenju določil, da naj bo prav 
skromen. Ves katoliški svet pa, 
ki je poznal trpljenje tega mo-
ža, je zbral veliko vsoto denar-
ja ter mu postavil krasen spo-
menik, kakršnih je le malo. Pa-
pež Pij IX. je proglasil za ver-
sko resnico dve dogmi in sicer, 
da je Marija brez madeža in«iz-
virnega greha spočeta in pa ne-
zmotljivost rimskega papeža v 
verskih stvareh. To je povzro-
čilo dosti hrušča in trušča, zla-
sti pri tako zvanih svobodomi-
slecih ali liberalcih. Predvsem 
je v živo zadela proglasitev pa-
peževe nezmotljivosti. Nasprot-
niki Cerkve so tedaj preroko-
vali, da je stem konec papeštva, 
kateremu so že zvonili k po-
grebu. Končno se je pa izkaza-
lo, da je Pij IX. zelo pametno 
ravnal in da so se "prerokova-
nja" nasprotnikov prav teme-
ljito izjalovila. Zdaj mirno po-
čiva pri sv. Lavrenci'ju, na Pe-
trovem stolu pa že sedi četrti 

sosedu?" 
"Hm — 

"Nisi videl v spalnico? 
vprašal. 

"Ne, ni luči v njej ." 
"Sumim, da so bolnega Mu-

bareka spravili v spalnico —. 
Pustimo rajši zaenkrat pri-

sluškovanje! Je preveč tvega-
no. Morebiti pojdem pozneje, 
ko bodo legli spat." 

Govorili smo o drugih rečeh. 
Med pogovorom je Halef vs-

tal in stopil k vratom. 
"Da se mi ne boš plazil okoli 

konaka!" sem zaklical za njim. j 
"Kar najstrožje ti prepovedu-
jem take samovoljnosti!" 

Pokimal je in odšel. 
Pa mi le ni dalo miru. Ha-

lef ov obraz je bil potuhnjen. 
Že nekajkrati sem doživel, da 

se je moj drzni Halef na last-
no pest lotil poizvedovanja in 
prisluškovanja, in vsikdar še 
mu je izpodletelo. Cisto lahko, 
da je tudi topot nameraval ka-
ko samovoljno junaštvo. Vse 
bi nam lahko pokvaril. 

Naročil sem O'marju, naj 
stopi za njim. Pa kmalu se je 
vrnil in povedal, da je šel Ha-
lef v hlev, najbrž gledat h ko-
njem. 

Pomiril sem se. 
Pa četrt ure je minilo in še 

četrt ure, Halefa pa ni bilo od 
! Tista na- nikoder. 

1 Kjer se Zaskrbelo me je. Tudi čoban 
je še stopil za njim, pa ga ni-
kjer ni našel. 

Vstal sem. 
"Cisto prav sem slutil! Svo-

jeglavni Halef je že spet za-
počel eno svojih neumnosti! 

Očko, Omar, vzemita puške! 
Za njim moramo! H konaku. 
Stavim ne vem kaj, da je šel 
prisluškovat in da je zlezel v 
spalno sobo. V nevarnosti j e ! " 

500 lcil težka bomba, ki jo je nosil francoski aeroplun v zadnjih manevrih. Na sliki 
vidite, kako mehaniki pritrjujejo bombo na aercplan. 

Francija je vprizorila kampanjo za podpis državnega posojila. Nad Parizom je pivi 
ogromen.zrakoplov, na katerem je bilo zapisano: Souscrivez — podpišite! Francija rabi 
denar za orožje. 



ROMAN 

priznanje, ce 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je : 

Ustanovljena 2. aprila 1894. lnkorporirana 12. januarja 1898 v državi 

Ulinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

POSLUJE 2E 45. LETO 

Glavni urad v lastnem domu: 508 No. Chicago St., Joliet, Illinois 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA NAD $4,000,000 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 116.71% 

K. S. K. Jednota ima nad 35,000 Članov in članic v odraslem 
in mladinskem oddelka. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 185 

V Clevelandu, Ohio je 15 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor Je K. S. K. Jednota izplačala tekom svojega 

obstanka nad $6,700,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM in NAROD!" 
5e se hote'! zavarovati pri dobri, pošteni in solventni podpor«, 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jcdnoti, kjer 
št-, lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. 

K. S. Jednota sprejema v svojo sredo člane ln članice od 16. 
do 55. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko za $250; $500; $1000; $1500 in $2000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu ' A" ali "B." Mesečini prispevek v mladinski oddelek je zelo 
nizek, samo 15c za razred "A" in 30c za razred "B" ln ostane stalen, 
dasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu "A" se plača do $450.00 in zavarovanega v 
razredu "B" se plača do $1000.00 posmrtnine. 

BOLNIŠKA PODPORA; 
Zavaruješ se lahko za $2.00: $1.00 in 50e na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerna nizek. 
K. S. K. jednota nudi članstvu najmodernejših vrst zavaro-

vanja. 
člani lr. članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo Jim 

rezervo izplačano v gotovini. 
Nad 70 let star} člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentcv. 
Jednota Ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednote," ki iz-

haja enkrat na teden v slovenskem ln angleškem jeziku ln katerega 
dobiva vsak član in članka. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavarovan (a) pri 
K. S. K. Jednoti kot pravi materi vdov in sirot, č e še nisi član ali 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi se -in 
pristopi takoj. 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti. Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16 do 55. leta. — Za na-
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 508 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 

Lepa vdova Fedora dvigne 
glavo in zagrabi Kardova za 
roko zahvaljujoča se mu s sti-
skom roke za to uteho. 

— Vi mi vračate nado v živ-
ljenje, Kardov! — izgovori s 
čvrste j šim glasom, — Ne, ni-
kar se ne smejte, moj prija-
telj. Ubil b: me, če se vrne. 
Cesto se mi sanja o njegovem 
povratku. V snu vidim njegov 
bled obraz in črno brado, kako 
stoji pred maoio in govori: "Iz-
dajalka, propadla žena! Ti mi 
moraš umreti! Prišel sem, da 
te zadavim. Tedaj se mi zdi, da 
me dve hladni roki grabite za 
vrat, ker zgubim dih in zbu-
dim se v mukah in v smrt-
nem strahu! 

—Sanje so laž, lepa moja 
prijateljica, — odgovori z na-
smeškom Kardov. — Če bi se 
Bojanovski tudi vrnil -t- kar 
smatram za nemogoče — padel 
bi pred vaše noge. Ker on ne 
ve, kdo ga je izdal. Vedno vas 
še ljubi, 

— Mislite vi, da on ne su-
mi? 

— Ne on, ne nikdo drugi.! 
Samo jaz imam srečo, da vem 
to tajnost. Na tem svetu sem 
edini šef policije, ki ima tako 
lepega agenta, pred katerim 
nobeden mož ne more zakriti 
svojo skrivnost. 

Lepa gospa vstane, gre na-
glo nekaj korakov in 'se us-
tavi zraven nekega stebra^ 

— V resnici stavi j am jako 
lahkomiselno svoje življenje 
na kocko. Če se le enemu iz-
med onih, ki jih oddajem po-
liciji in izročam krvniku, po-
sreči, priboriti si slobodo, sem 
zgubljena. 

— Nepotreben je ta. strah, 
divna gospa, — jo teši dalje 
Kardov. — Nobeden od onih, 
katere vzamemo v naše roke, 
se ne more vrniti v človeško 
družbo. Pokopan je za vedno, 
naj je živ ali mrtev. Razen te-
ga pa prejemate nagrado za 
usluge, ki jih storite policiji. 
Poglejte vaše sijajne palače, 
vaše razkošn^ ekvipaže, kne-
ževsko postrešbo. Vemo, da 
vam je Bojanovski zapustil ve-
liko premoženje. Toda vemo 
tudi, da bi vam to ne zadosto-
valo. Sicer pa midva vodiva 
neinteresanten razgovor. Pro-
sim vas, povejte mi raje, kako 
je z zadevo, ki sem vam jo 
zaupal? 

— Ah, mislite mladega ba-
rona Palena? — izusti tiho 

njega izvlečem 
je nihilist. 

— No, ga že imate? — vpra-
ša naglo Kardov. 

—Še ne, — naglasi prvo be-
sedo, — toda mislim, da se to 
v kratkem zgodi. 

— Tedaj bodete takoj izvr-
šili svojo dolžnost, da javite 
policiji? 

Lepa žena dvigne ponosno 
glavo in s prodiraj očim po-
gledom premeri šefa policije. 

— Zakaj to vprašate, Kar-
dov? Mar nisem dosedaj vest-
no vršila svoje dolžnosti? 

Kardov se nasmehne kot bi 
bil v zadregi in reče: 

— Pripoveduje se, da niste 
ravnodušni napram mlademu 
baronu. Često ga tudi spreje-
mate v svoji sobi. A razen te-
ga se sestajate z njim še na 
drugih krajih. 

Fedora se glasno in porog-
ljivo nasmeje: 

—Nisem vedela, da šef poli-
cije, kateremu izkazuje znatne 
usluge, tako točno nadzira mo-
je privatno življenje. Resnica. 
Hugo Paleri je bil pri meni 
često do poznih ur, ali vse to 
je bilo v interesu šefa policije 
in vlade. To, in nič več! 

— Lahko prisežete, da ga ne 
ljubite, Fedora? — vzklikne 
razburjenb Kardw. 

_ S kako pravico zahtevate 
to od mene? 

— S kako pravico? Vi veste, 
da vas ljubim, Fedora! Vi ste 
moja sreča in moje življenje 
Kaj se ne spominjate, kar ste 
mi odgovorili tedaj, ko sem 
vam odkril svojo ljubezen in 
ko sem vas zaprosil, da mi bo-
dite žena! 

— Seveda, spominjam se,— 
odgovori koketno Fedora. 

— Tedaj ste rekli: "Preniz 
ko ste, Kardov. Treba je, da 
stojite v višjem položaju." 
Vam ni za dosti, da sem za me-
sec dni prispel od navadnega 
oficirja tajne carske policije 
do carjevega zaupnika in šefa 
petrograjske policije? 

Upažena je povesila dolge 
trepalnice in ni odgovorila. 

— Torej Vam ni dosti, —na 
dalj uje strastno Kardov, ki ni 
mogel dočakati odgovora. — Vi 
zahtevate še višji čin? Hočete 
biti zadovoljni, ako stopim pred 
vas kot minister policije? 

Fedora je še dalje molčala 
Samo mali nasmehijaj se je 
pojavil na njenih ustnicah. 

To je bilo Kardovu dosti. 
lepa Fedora oprezno opazujo- Sprejel je nasmehljaj kakor 
ča. utopljenec slamico, poklonil se 

je in neslišno zginil v gostih 
palmah zimskega vrta. 

Fedora vrže za njim pogled, 
poln roganja in pošepeče: 

— Nikdar ne bom tvoja! 
Obrne se proti plesni dvora-

ni. 
Ko je prestopila prag dvora-

ne, začuje iza svojega hrbta 
možki glas: 

— Ali mi bo lepa vdova Bo-
janovska odbila prošnjo za 
ples? 

Lepa žena se naglo obrne. 
Pred njo je stal neki gospo-

ski plavolasi mladenič. 
— Hugo! — reče mlada že-

na začudeno. — Ti si tukaj na 
plesu? 

— Tam kjer si ti, Fedora, 
tam moram biti še jaz — od 
govori mladenič veselo z mi-
lozvočnim glasom. 

— Tišje, Hugo! Tukaj ne 
sme nikdo vedeti, da sva tako 
dobra znanca. Tukaj sem za 
te le, gospa Bojanovska, a ti 
zame le baron Hugo Palen. 

— Sijajno, gospa Bojanov 
ska, — odgovori mladenič s 
sladkim nasmehom. — Prosim 

vas za en valček. 
Kmalu je slonela lepa žena 

na prsih mladega kurlandske-
ga plemiča v oduševljenem rit-
mu opojnega valčka. Ona je s 
svojim strastnim duhom gladi-
la lice in vrat mladeniča in s 
celim svojim vitkim telesom, 
ki je drhtelo od strasti, prepu-
stila se mladeniču, ki jo je og-
njevito in oduševljeno vodil po 
dvorani. 

Ko je godba utihnila, in ko 
je baron Hugo povedel svojo 
plesalko k črnemu fotelju na 
oddih, zašepeče Fedora s plam-
tečimi očmi: 

— To je-bilo krasno. To je 
bilo nepopisno lepo! Po tem 
plesu ni ničesar več, kar bi me 
zanimalo v tej dvorani in na 
tej svečanosti. PrGsim te, Hu-
go, spremljaj me domov. Kaj 
ne, ti boš ostal zvečer pri meni 
na čaju! 

Predno je mogel Hugo Pa-
len odgovoriti, pristopi k nji-
ma adjutant Velikega kneza 
Konstantina in sei globoko pri-
kloni. 

- Njegova visokost Veliki 
cnez želi spoznati barona Pa-
lena. Prosim Vas, bodite tako 
dobri in sledite mi. 

Mlademu baronu ni preista-
jalo drugega, kot da se odzove 
temu povabilu. Nežno se poslo-
vi od Fedore in gre za adju-
tantom na drugi konec dvora-
ne, kjer ga je pričakoval Ve-
liki knez. 

Na globoki poklon mladega 
barona Palena odvrne knez 
Konstantin z ljubeznivim smeh-
ljajem: 

- Zvedel sem, mladi gos-
pod, da pripadate porodici ba-
rona Palen. 

— Zovem se baron Hugo Pa-
len,Vaša cesarska Visokost — 
odgovori mladenič priklonivši 
se. 

— Porodica Palen izhaja, 
zdi se mi, iz Kurlandije. 

— Moj oče, baron Fridrik 
Palen je poglavar naše obite-
1 ji-

— Vaš oče je baron Fridrik 
Palen? — vzklikne Veliki knez, 
premagujoč s težavo svojo raz-
burjenost. če se ne motim je 
on lastnik velikih posestev v 
okolici Rige> 

— Da, vaša cesarska Viso-
kost! — odgovoril je mlade-
nič, srečen, da govori Veliki 
knez s tolikim zanimanjem o 
njegovi obitelji. — Moj oče 
Stanuje v dvorcu Paluinovo. 

— To je torej bila hiša va-
šega očeta, v kateri sem bil 
gost za časa veliki manevrov, 
ki so bili pred petimi leti v oko-
lici Rife. 

— Jaz sem bil takrat na štu-
dijah v Berlinu, in nisem imel 
sreče, da spoznam Vašo cesar-
sko Visokost, — odgovori Hu-
go s spoštovanjem. 

—- Da, da, — nadaljuje Veli-

ki knez, — spominjam se, da 
mi je vaš oče pripovedoval, da 
ima sina na študijah v Berli-
nu. Toda če se ne motim, vi 
ste imela tudi sestro? 

— Da, imel sem sestro, Va-
ša cesarska Visokost, — odgo-
vori mladenič žalostno. — To-
da danes jaz nimam več ses-
tre. 

V JUGOSLAVIJO 
- S A M O 7 D N I 

če potujete na eksoresnih parnikih: 

BREMEN • EUROPA 
\ Brzi vlak ob Bremen in Europa v Bremerhaven 

za jamči udobno potovanje do Ljubljane 

Ali potujte s priljubljenimi ekgpfes. parniki : 

COLUMBUS 
HANSA • DEUTSCHLAND 
HAMBURG • NEW YORK 
Izborne železniške zveze od Cherbourga, Bremena ali 

Hamburga 
Strokovnjaški nasveti glede vizejev za priseljenci) 

in obiskovalce. 
Za pojasnila vprašajte lokalnega agenta ali 

1430 Euclid Avenue Cleveland, Ohio 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
N O R T H G E R M A N LLOYD 

— Da, — odgovori Kardov. 
— Imamo vest, da je za časa 
svojega bivanja v Nemčiji ak-
tivno sodeloval v revolucionar-
nem socijalističnem pokretu. 
Je že dobil zaupanje do vas, 
Fedora? 

— Zaupanje? se nasmehne 
lepotica. Zaljubljen je vame 
do blaznosti. Še iz 'Berlina. To 
berlinsko zgodbo vam hočem 
pripovedovati drugič, kadar bo-
demo imeli več časa. Baron 
Hugo mi je iz Berlina sledil 
sem. Prišel je v Petrograd sa-
mo radi mene. Nikdar nisem 
čutila interesa do njega, do 
kler nisem zadnje dni dobila 
od tajne policije nalogo, da iz 

vtejposojilcic 
zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

— Kaj je ona umrla? — 
vpraša Veliki knez. Zdelo se 
je, da mu je glas podrhtel. 

— Ona je mrtva za nas, za 
mojega očeta in mene. Ona je 
pobegnila iz očetovske hiše, Va-
ša cesarska Visokost, da po-
stane ljubimka človeka, ki jo 
je zapeljal. Mi ne vemo, kdo 
je ta nesrečnež, ker kljub vse-
mu prizadevanju mojega očeta, 

nismo mogli odkriti njenega 
bivališča, niti njenega zapeljiv-
ca. 

— Pa, kako je vaš oče pre-
nesel ta udarec? — vpraša pc 
kratkem molku Veliki knez. 

— Posedal je in postal še 
strožji in neizprosne j ši na-
pram nam vsem. Svojo bol je 
pokopal globoko v sebi! 

(Dalje prihodnjič.) 1 

Mr. in Mrs. John A. Roosevelt, lci sta &e nedavno poro-
čila v Bostonu-. Vsa Amerika se je Zanimala za to poroko. 
John je najmlajši sin Mr. in Mrs. Roosevelta, torej je tudi 
ta zdaj '.'preskrbljen." 

Joe Louis, zamorski boksar, ki je premagal Max 
Schmelinga pri rokoborbi za svetovno prvenstvo. 

Poroka Johna Roosevelta, predsednikovega sina. Od leve proti desni so: Mrs. F. 
Haven Clark, mati-vdova neveste, nevesta Anne Lindsay Clark, ženin John A. Roosevelt, 
predsednik Roosevelt, Mrs. Roosevelt. JtiJL .at-tt1 jfcbittL JLL Aui.j«at!iJLy-, 

Nemec, Max Schmeling, ki je mislil vzeti zamorcu Joe 
Louim svetovno prvenstvo v boksanju, je bil premagan v 
prvem spopadu pri tekmi v New Yorlcu na 22. junija. 


